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Also, a proverb is a generalization, unlike a curse or a blessing, which is personal and 

specific. A proverb can be figurative, using a metaphor or simile, either directly or literally. It is 

usually enhanced poetically using techniques such as rhyme, alliteration, ellipsis, paranomasia, 

repetition, or parallelism, which help make it memorable and quotable[2. 213]. 

First of all, it should be noted how proverbs differ from other phraseological units. G.L. 

Permyakov defines a proverb as a folk proverb expressed through a sentence (proverbs, 

proverbs, signs) and a chain of short sentences (fables, "one-off" anecdotes, riddles)[2]. 

Table 9 

Analysis of proverbs and phraseological units 

№ Proverb Maqol Phrase Izohi 

1. The man who forgives is 

far stronger than the 

man who fights. 

 

Kechirimli odam 

jang qilgandan 

kuchliroq. 

I’m sorry used for politely 

asking someone to 

repeat something that 

they have said pardon 

me phrase mainly 

american used for 

politely asking 

someone to repeat 

something 

2. Forgiveness is the key to 

happiness 

Kechirimlilik 

baxtning kalitidir 

excuse me  mainly american used 

for asking someone to 

repeat something 

 

3. Confession of guilt is a 

brave man, 

Hiding is a coward's job 

Aybiga iqror 

mard kishi, 

Yashirmoq — 

qoʻrqoq ishi 

come again used for asking 

someone to 

 repeat what they said 

what 

adverb determiner 

interjection 

predeterminer 

pronoun spoken used 

 for asking someone to 

repeat  

what they have just 

said because you did 

not hear it clearly 

 

4. To err is human, to 

forgive, divine 

Xato qilish 

insoniy, 

kechirish 

ilohiydir 

I beg your 

pardon 

Spoken formal used 

for asking someone to 

repeat something 

because you did not 

hear them. ‘Pardon?’ 
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https://www.macmillanthesaurus.com/i-m-sorry
https://www.macmillanthesaurus.com/i-m-sorry
https://www.macmillanthesaurus.com/i-m-sorry
https://www.macmillanthesaurus.com/i-m-sorry
https://www.macmillanthesaurus.com/i-m-sorry
https://www.macmillanthesaurus.com/pardon-me
https://www.macmillanthesaurus.com/pardon-me
https://www.macmillanthesaurus.com/pardon-me
https://www.macmillanthesaurus.com/pardon-me
https://www.macmillanthesaurus.com/pardon-me
https://www.macmillanthesaurus.com/pardon-me
https://www.macmillanthesaurus.com/pardon-me
https://www.macmillanthesaurus.com/excuse-me
https://www.macmillanthesaurus.com/excuse-me
https://www.macmillanthesaurus.com/excuse-me
https://www.macmillanthesaurus.com/excuse-me
https://www.macmillanthesaurus.com/i-beg-your-pardon
https://www.macmillanthesaurus.com/i-beg-your-pardon


SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ижтимоий-гуманитар фанларнинг долзарб муаммолари № 12/2 (3)-2023 

 

160 

or ‘Sorry?’ are less 

formal ways of saying 

Scientist V.M. Mokienko believes that a proverb can be defined as "an anonymous word 

of a didactic nature that is stable in the language and repeated in speech, including proverbs, 

proverbs and idiomatic expressions"[1] Paremia is primarily an anonymous sentence. In other 

words, phraseological units that are not speech and do not have the characteristics of 

anonymity do not belong to proverbs. 

Another criterion is very important: paremies, proverbs and proverbs are based on 

judgments, not on concepts, as on the basis of other phraseological units. The naturalness of the 

origin of proverbs and the stability of repetition in speech in a certain historical period are 

important features. 

In the Uzbek language, wise sentences are generally called proverbs, but more than ten 

terms are used to express this concept: proverb, matal, masal, naql, hikmat, reprimand, 

zarbulmasal, wise saying, folk saying, folk saying, the words of the wise, the words of the wise, 

the words of the good, the words of the ancients, the words of the nation, the proverb, the wise 

words,etc. 

In scientific literature, the terms proverb and matal are almost indistinguishable. Even 

in some sources, despite the fact that they are distinguished as types of paremas, it is possible 

to find places where the interpretation of the terms proverb and matal is confused. 

Noshukurda shukur boʻlmas Nonkoʻrda — uzr  

Erdan — xato, xotindan — uzr Xotindan — xato, erdan — jazo. 

Kichikdan — qusur,  

Kattadan — uzr. 

Aybiga iqror mard kishi,  

Yashirmoq — qoʻrqoq ishi 

Oldingga osh tortsa, otasining xunidan kech. 

A person who has made a mistake should apologize. After all, they reached a conclusion 

because of human's apology. 

One of the most common paremies in spoken English is: 

 God will forgive me; that’s his business – Olloh qoʻllasa hech gapmas 

Forgiveness is the way to true health and happiness – Kechirimlilik barcha 

yaxshiliklarning yechimidir 

One of the famous linguists and lexicographers, V. P. Zhukov, in his "Dictionary of 

Russian Proverbs and Proverbs" writes that matals should be understood as "short folk 

proverbs of a fully syntactic type. 

Dal defines a proverb under words with literal and figurative meaning, sign, sentence 

form - only words taken in the literal sense, "short proverb" "rifled". He defines a proverb as 

follows: "A proverb is a round expression, a figurative speech, a simple allegory, a method of 

expression, conclusion, application." 

Proverbs is a sub-genre of folk prose, it is a figurative sentence describing a situation or 

a person, an aphorism with a coherent structure. 

An aphorism is a unique thought written by the author in a short and memorable way. 

The fact that the aphorism is original puts it against the common opinion. Therefore, although 

the somewhat paradoxical, unique and unusual feature of aphorisms is contextual in nature, 
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since they were created for a certain historical period and geographical area, aphorisms can 

transfer their wealth to other generations. 

Unlike an aphorism, a cliché is an idea that has lost its original nature and entered the 

daily cycle. Its expression in written and oral form is directly related to copyright. An aphorism, 

unlike a cliché, proverb, or proverb, is associated with the name of the author who personally 

wrote or publicly announced it. An aphorism has courage and bravery, which is mainly 

expressed in verbal form[4]. 

The short form of the aphorism is related to its concise character. The memorable form 

of the aphorism is determined by its poetic nature and sharp thoughts. An aphorism is like a 

pearl. Its short form makes it easy to remember. 

The place of aphorism in linguistics has not yet been determined, although it has already 

been clearly separated from the system of idioms, its parts are included in the elements of 

networks related to phraseology. 

The unit of aphoristic phraseology was accepted by S. Gavrin as an aphorism, by A. 

Grigorash as a unit of the author's phraseology, and by N. Sharmanova as an element of 

paremiology. 

Scientists such as M. Fedorenko, L. Sokolskaya, A. Yanovich and M. Dyachenko prove that 

aphorism should be separated as a language field (subject). 

"Content category represents the representation of the referent object of thought in 

aphorisms. The plot is completely irrelevant here. 

This idea is related to the author's intention to create a humorous effect. 

A composite image of an aphorism consisting of theme and rhema parts is also a non-

standard form. 

Compositional aphorisms are a non-standard text due to the absence of a name, 

unknown architectural forms, lack of division into sections and parts. 

Small sizes, stylistically short, humorous comments of the author form a group of texts 

called small genre texts. 

N.T. Fedorenko and L.I. According to Sokolskaya, "there is every reason to consider 

aphorisms and words as the same genre. It can be imagined that historically these concepts are 

on a straight line. Aphorism is a modern type of speech, words are the past of aphorism". 

One of the most common paremies in English communication and oral speech is an 

aphorism: 

The weak can never forgive. Forgiveness is the attribute of the strong. (Maxatma 

Gandi) 

Success is the ability to go from failure to failure without losing your enthusiasm. 

(Uinston Cherchill). 

Based on the examples given in the above analysis, proverbs, phraseological units and 

aphorisms can be defined as follows: Proverbs are an element of the oral creativity of the 

people, a phraseological unit is a stable combination, and an aphorism belongs to the literary 

language, and its author is clear. Matal is a subgenre of folk prose, aphoristic expressions that 

figuratively express a situation or a person. 

Unlike proverbs, they do not contain a complete and formalized sentence and are usually 

part of a sentence. According to this point of view, a proverb is a complete lexical unit, a 

sentence containing an illustrative meaning, and a sentence is a sentence containing only a part 
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of an idea, indicating a fact or event without conclusions element. Thus, G.L. Permyakov 

(Shooting Sparrows; Small and Expensive Reel) considered words as "open" structures that 

reveal themselves only in context. 

Proverbs and proverbs of a metonymic character are the least studied part of the 

modern paremiological framework. The relevance of this work is due to the growing interest in 

Eastern and European languages. Intercultural communication, because paremiological units 

include specific knowledge about the peoples who speak the language, their culture, history, 

etc. 

A pilot test was conducted to investigate the circumstances related to "pardoning". 

Participants were given the following instructions (adapted from Fehr and Russell, 1984, Study 

6). This is a study on the characteristics and traits that people think of when they think of the 

word forgiveness. For example, if you were asked to list the characteristics of a person 

experiencing fear, you might write: potential danger looms, focus is on the threat, heart beats 

wildly, person runs as fast as possible. In Russel's research, it is not the characteristics of fear 

that are of interest, but the characteristics of forgiveness. 

Participants were then instructed to list all the attributes of forgiveness that came to 

mind in a free-response format for 15 minutes. They were given a page with 20 lines and told 

to list one attribute on each line. After completing this task, they rated each trait for its positivity 

(on a scale from 3 extremely positive to -3 extremely negative). If the feature was neither 

positive nor negative at all, they were instructed to write a zero next to it. 
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